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Аннотация. В статье рассматриваются семантические особенности микротопонимов Хромтауского района. 

Акцентируется внимание на лингвистических, культурных и исторических аспектах. Особое внимание уделяется 

классификации микротопонимов по способу образования (от личных имён, географических объектов, рода занятий, 

мифологии и исторических событий), а также по их языковой принадлежности. Основу микротопонимии района 

составляют наименования, производные от географических особенностей (85,9%) и преимущественно казахского 

происхождения (253 из 285). Представлен анализ микротопонимов, образованных от личных имён, с примерами, 

отражающими культурные и исторические реалии региона. Обоснована классификация микротопонимов, 

основанная на признаках ландшафта, флоры, фауны, формы, цвета, количества и свойств объектов, позволяет глубже 

понять их семантическую нагрузку и значение для местного населения. Полученные данные имеют ценность не 

только для лингвистики, но и для геоинформационных систем, историко-культурных исследований и сохранения 
локальной идентичности. Кроме того, материалы исследования могут быть использованы в образовательных целях, 

при разработке карт и справочников, а также в этнолингвистических проектах. Анализ выявляет устойчивые 

традиции наименования, отражающие менталитет, мировоззрение и социальную структуру населения региона, а 

также динамику языковых процессов в топонимическом ландшафте. 
Ключевые слова: микротопонимы, классификация, семантика микротопонимов, структура микротопонимов, 

структурно-семантический анализ. 

 

Введение. Изучению микротопонимов в лингвистическом аспекте во многом 

способствовало развитие структурно-семантического анализа – метода классификации и анализа 

топонимов на основе их структурно-семантических особенностей. Этот подход позволяет 

исследователям систематически классифицировать и осмысленно анализировать 

микротопонимы, выявляя важные закономерности и отношения между географическими 

названиями и сообществами, которые они представляют. 

Семантические особенности названий микротопонимов заключаются в их способности 

отражать различные аспекты окружающей местности, такие как рельеф, растительность, 

животный мир, социальные и культурные характеристики. Микротопонимы, как правило, имеют 

конкретное, локальное значение и известны лишь узкому кругу людей, проживающих в данной 

местности [1, 15]. Помимо изучения структуры микротопонимов, структурно-семантический 

анализ также рассматривает семантику названий и культурную значимость, которую они несут. 

Данная процедура включает анализ культурных коннотаций и исторических ассоциаций имен, а 

также исследование мотивов и культурных ценностей, повлиявших на их выбор. Выбор названий, 

отражающих природу и окружающую среду, может указывать на сильное уважение к миру 

природы и желание сохранить и защитить его. С другой стороны, присвоение общественным 

местам имен исторических деятелей или событий может свидетельствовать о желании 

сообщества увековечить память о важных культурных и исторических событиях, укрепить 
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чувство коллективной идентичности и наследия. Структурно-семантический анализ и выявление 

особенностей микротопонимов дает важную информацию для географических информационных 

систем и других картографических инструментов, поскольку способствует обеспечению точного 

и осмысленного представления географических названий. Это имеет решающее значение для 

навигационных систем, полагающимся на географические названия, чтобы направлять 

пользователей к желаемым пунктам назначения, а также для широкого спектра других 

приложений, от планирования реагирования на стихийные бедствия до туризма и развития 

бизнеса. 

Таким образом, структурно-семантический анализ микротопонимов является ценным 

инструментом для понимания культурного, социального и исторического контекста данного 

региона. Благодаря этому подходу исследователи могут глубже понять происхождение и 

семантику микротопонимов, а также значение, которое они несут для конкретных сообществ. 

Тщательный сбор и представление информации, полученной в результате структурно-

семантического анализа, дает возможность сохранить и продвигать культурное наследие; 

обеспечивает признание и оценку культурного, социального, исторического значения 

микротопонимов. 

Цель иследования - выявить и проанализировать семантические особенности 

микротопонимов Хромтауского района Актюбинской области с учётом их лингвистической, 

культурной и исторической обусловленности, а также определить их значение для сохранения 

локальной идентичности и понимания языковых процессов в регионе. 

Задачи исследования:  

1. Провести классификацию микротопонимов Хромтауского района по способу 

образования (от личных имён, географических объектов, рода занятий, мифологии, исторических 

событий и др.). 

2. Проанализировать микротопонимы с точки зрения их языковой принадлежности. 

3. Выделить и описать основные семантические признаки микротопонимов: по ландшафту, 

флоре, фауне, форме, цвету, количеству и свойствам объектов. 

4. Исследовать микротопонимы, производные от личных имён, и выявить их связь с 

культурными и историческими реалиями региона. 

5. Определить значение микротопонимов для сохранения менталитета, мировоззрения и 

социальной структуры населения. 

6. Оценить прикладную значимость полученных данных для лингвистики, 

геоинформационных систем, историко-культурных и этнолингвистических исследований. 

Материалы и методы исследования. Материалами нашего исследования послужили 

названия микротопонимов Хромтауского района, не получившие глубокого изучения ранее. В 

работе были использованы общенаучные методы: анализ, синтез, классификация; 

лингвистические методы: структурно-словообразовательный, этимологический анализ. При 

отборе материала использовался метод сплошной выборки.  

Результаты и их обсуждение. Классификация микротопонимов по способу образования 

является важным аспектом топонимического исследования. 

Знание о происхождении и значении названий местных микротопонимов способствует  

получению ценной информации о культурном наследии, истории региона и вносит свой вклад в 

сохранение местной самобытности. 

В классификация микротопонимов по способу образования можно выделить три категории:  

1) производные от личных имен; 

2) производные от географических особенностей; 

3) производные от других источников, таких как род занятий, местные обычаи, мифология, 

исторические события.  
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Микротопонимы Хромтауского района по способу образования в количественном 

распределении представлены следующим образом (Таблица 1): 

 

Таблица 1. Классификация микротопонимов по способу образования 

 

№ Способ образования микротопонима Количество  

1 Производные от личных имен 29 

2 Производные от географических особенностей 244 

3 Производные от рода занятий и местных 

обычаев 

6 

4 Производные от исторических событий 5 

5 Производные от мифологии 1 

Итого: 285 

 

Как видно из таблицы, доминирующей группой микротопонимов Хромтауского района 

являются микротопонимы, производные от географических особенностей (244 единицы – 85,9%), 

на втором месте находятся микротопонимы, произошедшие от личных имен (29 примеров – 

10,2%), далее следуют последние три группы микротопонимов, произошедших от названий 

исторических событий (5 примеров – 1,4%), от рода занятий и местных обычаев (6 примеров – 

2,2%), от мифологии (1 пример – 0,3%), составляющие оставшиеся 3,9%.  

Следует так же отметить, что микротопонимы классифицируются по признаку языковой 

принадлежности. В ходе анализа материалов мы распределили названия микротопонимов 

Хромтауского района на казахском и русском языках и представили в таблице 2. 

 

Таблица 2. Классификация микротопонимов по языковой принадлежности 

 

№ Языковая принадлежность микротопонима Количество  

1 Казахский 253 

2 Русский 22 

Итого: 285 

 

На русском языке 22 наименования географических объектов Хромтауского района. Это 6 

Геофизический (карьер), Бахчевская (балка), зимовки Ветряк (зимовка), Донское (аул (село), 

Дроновсай (балка), Зеленая (балка), зимовка имени Чапаева, урочищ Караван и Караванное, 

зимовка Кирова, урочище Маковское, шахта Молодежная, рудник Молодежный, село Новая 

Деревня, развалина Путь к Коммуне, урочище Русское село, карьер Спорный, село Просторное, 

Сусановка, Сухиновка, Троицкое, рудник Щербаковский. Поскольку само явление и слово, 

называющее данное явление появились в кочевой культуре вместе с первыми переселенцами из 

России, названия сел преимущественно являются русскими. Названия всех рудников, кроме 

Кемпирсайского, имеют названия на русском языке. Это связано с тем, что добыча полезных 

ископаемых началась в этом регионе с 40-х годов 20-го века в связи с открытием Донского 

обогатительного комбината (ДГОК). Также важно отметить, что в Хромтауском районе  

микротопонимы сохранили свои изначальные казахские названия (253 единиц) и полностью 

подчинены формообразовательным и словообразовательным моделям казахского языка. Одним 

из многочисленных названий микротопонимов Хромтауского района составляют 

микротопонимы, производные от личных имен. Данные микротопонимы появились в результате 

намерения увековечить имена исторических деятелей, известных личностей или местных 

деятелей, оказавших значительное влияние на местное население. Обратимся к примерам: 
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1) Ақпан сай - букв. «балка Ақпана» – наименование реки, а также балки образовались от 

имени «Акпан». Следовательно, эти места были территорией кочевания указанного человека. 

Наличие балки с таким же названием является подтверждением сделанного утверждения; 

2) Әскерсай - букв. «балка Әскер» – наименование балки образовалось от мужского имени 

Әскер; 

3) Бәйментау - букв. «гора Бәймен» – наименование горы образовалось от мужского 

имени Бәймен. К сожалению, этимология микротопонима утратилась; 

4) Бисенсай - букв. «балка Бисен» – наименование балки образовалось от мужского 

личного имени Бисен; 

5) Есқали  – наименование балки образовалось от мужского имени Есқали; 

6) Қамар сай - букв. «балка Қамар» – наименование балки образовалось от женского 

имени Камар. Имя использовалось тюркскими племенами, однако имеет арабские корни и 

переводится как «луна» [2]. Возможно, что микротопоним и лежащее в его основе имя 

собственное появились после принятия ислама на данной территории; 

7) микротопоним Қаржаубай появился в честь человека с таким именем, компонент 

микротопонима «бай» (в переводе с казахского «богатый») указывает на его знатное 

происхождение; 

8) Кетебай сай - букв. «балка Кетебай» наименование балки образовалось от мужского 

имени Кетебай, где компонент микротопонима «бай» (в переводе с казахского «богатый») 

указывает на его знатное происхождение; 

9) Киров (Киров) – зимовка была названа в честь исторической личности – С. М. Кирова, 

революционера, советского государственного и политического деятеля. Следовательно, данный 

топоним относится к советскому периоду в истории Казахстана; 

10) Қоспан мола - букв. «могила Қоспан» наименование могилы образовалось от личного 

имени Коспан; 

11) Мырзакелді Қарағансайы - букв. «карагановая балка Мырзакельді» наименование 

балки образовалось от названия рода Мырзакелді. Следовательно, эти места были территорией 

кочевания указанного рода; 

12) Расмагамбет (Ырысмағамбет) наименование зимовки образовалось от личного имени 

Ырысмағамбет; 

13) Тәңірберген - наименование реки образовалось от личного имени Таныберген; 

14) Төлеміс Тастыбұтағы - букв. «каменистый приток Толемис» наименование балки 

произошло от личного имени Төлеміс; 

15) Шадайбаз - букв. «крытый скотный двор Шадай» – наименование зимовки связано с 

личным именем Шадай; 

16) Щербаковский наименование рудника связано с русским деятелем, по фамилии 

которого данный географический объект существовал далее. 

В исследовании выявлено, что самую большую группу микротопонимов (85,9%) составляют 

наименования, произошедшие от географических особенностей объекта. В доминирующем 

количестве это микротопонимы казахского языка, они представляют сочетания имен 

существительных и определяющих их прилагательных, т.е. приводится слово с 

пространственным значением либо указывающее на тот или иной природный объект и рядом 

приводится его характеристика. Как уже было отмечено ранее, такие микротопонимы появляются 

в языке в ответ на потребность точно указывать местонахождение малых объектов по отношению 

к другим, более известным [3]. В таком случае детализируется местонахождение объекта, либо в 

название переносятся физические особенности географического объекта. В данной статье мы 

произвели классификацию микротопонимов, производных от географических особенностей, 

включающих вышеназванные два основополагающих признака: 1) указание на местонахождение 
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в зависимости от его физических свойств 2) указание на местонахождение в зависимости от 

расположения рядом с каким-либо другим объектом. В результате сделана классификация 

микротопонимов по вышеуказанным двум признакам и представлена в таблице 3. 

 

Таблица 3. Классификация названий микротопонимов, производных от географических 

особенностей  

 
№ Наименование признака Количество Примеры 
1 По расположению рядом 

природного объекта 

27 Аралтөбе, Аралша, Жарбутак, Жаркөл, Қайрақты, Құдықсай 
(3), Құзкемер, Кұршасай, Май жыра сай, Өзек, Ор, Сымтас, 

Кызылкия тас, Тасбулак, Тасөткел, Тассай (4), Тастыбутақ 

(2), Бірінші Тассай, Төртінші Тассай, Шокат, Кайракты, 

Шукыртау 
2 по наличию сооружения 8 Қызылу үй сай, Мешіт, Мола сай, Тамды (2), Таскұдық, Үйтас, 

Шөлкудык 
3 по наличию в названии 

вида растения 

32 Егінсай, Екінші, Шілікті, Камысты көл, Карагаш (2), 

Караганды сай, Карага нсай (2), Қиякты кудык, Көкпекті (3), 

Көктерек (2), Когатык либо Кұгұтык (2), Миялы, Табантал 

(2), Талды аша, Талды бұлак, Талдысай (2), Терек сай, Тоскайын 

сай, Шілікті (3), Шилі сай, Шілік сай, Екінші Шілікті, Үшінші 

Шілікті 
4 по наличию в названии 

вида животного 

8 Бакасай, Борсықсай, Жаксы Қаргалы, Жаман Қаргалы, 

Жыланды сай, Жылансай, Жылантау, Иткөл 

5 по форме 29 Айдарлы Аша сай, Тікаша (3), Көлдең сай (2), Коржын сай, 

Қотыр тобе, Орта аша (2), Пішенді сай, Сандыктау, Тікаша 
сай, Үлкентау, Шідер 

6 по цвету 52 Ақбалшық Карасу, Ақбұлақ (2), Ақжар (2), Ақтам, Аққұдык (3), 

Ақсу (2), Ақтас, Ақтасты (2), Актасты көл, Ақтау, Ақшат, 

Ақшокы, Баскара сай, Жоса (2), Жосалы (2), Қарабұлақ, 

Қарабұтақ, Қаракөл (2), Кара құз, Қарасу, Қарашокы, 

Қарашың, Көктау, Көк үй, Көктөбе,  Кызылжар (2), 

Қызылқайың, Кызылкұдык, Қызылсу, Қызылтам, Кызыл сай, 

Сарыоба (3), Сарытау, Сарытөбе (3) 

7 по наличию в названии 

указания на количество 

объектов 

8 Бесқұдык, Жетікөл, Жетісай, Көптоғай, Мыңтөбе, Үшқұдық 

(2), Үшбұлақ 

8 по свойству объекта 38 Ащы (2), Ащысай (3), Былқылдақ, Глубокая Балка, Жайыл, 

Жамантау, Жаңабаз, Қайранқұр, Қарлау, Кеңой, Қопа, 

Құлақопа, Майтобе, Мұгалжар, Орта Ащысай (2), Соқырсай, 
Суықбұлақ, Тереңсай, Тоқбайащысай (2), Ұзынбұлақ, Шаңды, 

Шаңдыащысай, Шолақсай, Шоқат 

 

Как видно из таблицы, по географическим и по физическим свойствам, которые присущи 

микротопониму и сложившимся под воздействием географических особенностей, выделилось 8 

групп: 1) по расположению рядом природного объекта; 2) по наличию сооружения; 3) по наличию 

в названии вида растения; 4) по наличию в названии вида животного; 5) по форме; 6) по цвету; 7) 

по наличию в названии указания на количество объектов; 8) по свойству объекта. Самой 

многочисленной является группа топонимов, образованных от цвета (52), доминирующего в 

определенной местности Хромтауского района, на втором месте находится группа 

микротопонимов, выражающих определенное свойство объекта (38). В отличие от первой 

группы, где собраны преимущественно микротопонимы, в составе которых есть прилагательные, 

обозначающие цвет, здесь объединены микротопонимы, обозначающие то или иное качество или 

свойство местности.  

Таким образом, микротопонимические единицы, отражающие географические особенности 
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конкретной территории, поддаются классификации по трём основным направлениям. Во-первых, 

это микротопонимы, содержащие указание на наличие объекта, выполняющего функцию 

ориентира в пространстве. Во-вторых, выделяются микротопонимы, фиксирующие характерные 

черты флоры и фауны исследуемой местности. В-третьих, в отдельную группу входят 

микротопонимы, обозначающие качественные и количественные параметры природных 

объектов, таких как размер, форма, структура или степень насыщенности. К первому 

направлению – микротопонимам, включающим указание на наличие объекта, на который можно 

ориентироваться – относятся наименования, в составе которых имеются указания на 

расположенный рядом природный объект и наименования, в составе которых указывается 

архитектурное сооружение, созданное людьми, так же служащее ориентиром. К 

микротопонимам, характеризующим флору и фауну местности, относятся наименования, в 

составе которых имеются указания на обитающих или обитавших, замеченных в этой местности 

животных и произрастающие растения на территории Хромтауского района. Третье направление 

– группа микротопонимов, указывающих на качество и количество природного объекта, включает 

наименования, имеющие в своем составе указания на форму, цвет, количество, то или иное 

свойство объектов. 

Как уже отмечалось выше, в первую группу онимов, включающих указание на наличие 

объекта, на который можно ориентироваться, входят микротопонимы. Эти названия были 

образованы в связи с тем, что в этой местности находился (либо находится) опознавательный 

природный объект, либо сооружение, созданное человеком, также являющееся ориентиром. В 

качестве природного знаменательного объекта выделяются: 

а) камни либо каменистая почва (на казахском «тас»), отсюда и появились названия 

зимовки Сымтас (в переводе с казахского «каменный столб»), аула (нежилого) Тасбұлақ 

(Тасбұлақ – в переводе с казахского «каменный родник»), аула Тасөткел (Тасөткел – в переводе 

с казахского «каменный брод»), аула и реки Тассай (Тассай – в переводе с казахского «каменное 

урочище»), балки и реки Тастыбұтақ (Тастыбұтақ – в переводе с казахского «каменистый 

приток»); здесь же следует отметить семантически близкий микротопоним Қайрақты, основу 

которого составляет корень «кайрак» (каз. «қайрақ» - точильный камень); 

б) гора/горы (на казахском «тау»), послужившие ориентиром для народа обитавшего в этой 

местности, данные названия отразились в самом микротопниме, например, Шұкыртау (в 

переводе с казахского «гора с ямой»); сюда же входит вершина горы, например, Қызылқия бас (в 

переводе с казахского «красная крутая вершина»); 

в) остров (на казахском «арал»), послуживший ориентиром для микротопонимов, например, 

наименований аула и реки Аралтөбе (в переводе с казахского «островной холм»), реки Аралша (в 

переводе с казахского «островной»), создающей «островной» характер местности; 

г) обрыв (на казахском «жар»), наименование аула Жарбұтақ (бывш. Матвеевка) (в 

переводе с казахского «приток (ветвь) у обрыва»), реки и урочища Жарлыбұтақ (в переводе с 

казахского «обрывистый приток»), зимовки Жаркөл (в переводе с казахского «обрывистое 

озеро»); 

д) развилина, например, Құршасай (в переводе с казахского «сухая развилина в балке»); 

е) овраг (на казахском «жыра») Майжырасай (в переводе с казахского «тучный овраг у 

балки»); 

ё) лощина (на казахском «өзек»), например, микротопоним Өзек (в переводе с казахского 

«лощина»); 

ж) ров, канава (на казахском «ор»), например, микротопоним Ор (в переводе с казахского 

«ров, канава»); 

з) уступ либо обрыв (на казахском «кемер»), например, микротопоним Құзкемер (в 

переводе с казахского «Крутой обрыв либо уступ»). 
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Таким образом, природные объекты, хорошо различимые и знакомые местному населению, 

послужили в дальнейшем названиями микротопонимов: камни либо каменистая почва (на 

казахском — «тас»), гора/горы («тау»), остров («арал»), обрыв («жар»), развилина, овраг 

(«жыра»), лощина («өзек»), ров, канава («ор»). Как видно из приведенного выше материала, это 

преимущественно обозначения ландшафта. 

В основе микротопонимов могут быть следующие сооружения, созданные руками людей: 

а) дом (на казахском «үй»): микротопонимы – наименования аула Үй тас (в переводе с 

казахского «каменный дом»), реки Қызыл үй сай (в переводе с казахского «красный дом у балки»); 

б) мечеть (на казахском «мешіт»): микротопоним – наименование озера Мешит (в переводе 

с казахского «мечеть»); 

в) колодец (на казахском «құдық»): микротопоним – наименования урочища Таскудык (в 

переводе с казахского «каменный колодец»), развалин Шолькудык (в переводе с казахского 

«пустынный колодец»), аула, зимовки и развалин Кудыксай (в переводе с казахского «колодец в 

балке»); 

г) могильные сооружения (на казахском «мола» и «там»), например, микротопонимы – 

названия реки Моласай (в переводе с казахского «могила у балки»), зимовки и реки Тамды (в 

переводе с казахского «местность, где имеются надмогильные сооружения»), а также 

рассматриваемые далее микротопонимы Ақтам (в переводе с казахского «белое надмогильное 

сооружение») и Қызылтам (в переводе с казахского «красное надмогильное сооружение»). 

Следовательно, сооружениями, созданными руками людей, которые служили в качестве 

распозновательных для местного населения и в дальнейшем стали использоваться в качестве 

микротопонима явились: дом (на казахском «үй»), мечеть (на казахском «мешіт»), колодец (на 

казахском «құдық»), могильные сооружения (на казахском «мола» и «там»). 

Названия животных, обитавших на определенной территории, также могут служить 

распознавательным признаком либо дают географическую характеристику местности, поэтому 

их наименования включались в состав микротопонимов. К этой группе относятся следующие 

микротопонимы: 

 Бақасай (каз. «Бақасай» - букв. «лягушачья балка»); 

 Борсықсай (каз. «Борсықсай» - букв. «борсучья балка»); 

 микротопонимы – реки Жақсы Каргалы и Жаман Қаргалы имеют в своем составе 

наименование птицы: каз. «қарға» - букв. «ворона». Эти микротопонимы различаются 

прилагательными «жақсы» (хороший) и «жаман» (плохой); 

 у микротопонимов Жыландысай, Жылансай, Жылантау имеется общий корень 

«жылан», в переводе с казахского обозначающий «змея»: так, Жыландысай и Жылансай– это 

буквально «змеиная балка», Жылантау– букв. «змеиная гора»; 

 микротопоним – наименование лимана Итколь (каз. «Иткөл» - букв. «собачье озеро»). 

К числу микротопонимов, репрезентирующих флористическое разнообразие региона, 

относятся наименования, восходящие к названиям растений, произрастающих в пределах 

Хромтауского района. И они представлены следующим образом: 

 тростник (на казахском «қамыс»): микротопоним – наименование озера Қамыстыкөл (в 

переводе с казахского «тростниковое озеро»); 

 карагач (на казахском «қарағаш»): микротопоним – наименование реки Қарагаш (в 

переводе с казахского «черное дерево»); 

 караганник или акация степная – кустарниковое растение (на казахском «қараған»): 

микротопонимы – наименования балок и зимовки Карағандысай, Карагансай (в переводе с 

казахского «карагановая балка»); 

 колосняк (на казахском «қияқ»): микротопоним – наименование урочища Қияқтықұдық 

(в переводе с казахского «колодец в зарослях колосняка»); 
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 лебеда (на казахском «көкпек»): микротопонимы – наименования балки, реки и урочища 

Көкпекті (в переводе с казахского «местность, где растет лебеда»); 

 осина (на казахском «көктерек»): микротопонимы – наименования балки и урочища 

Көктерек (фитоороним);  

 рогоза (на казахском «құғұтық» - букв.) рогозовый, относящийся к рогозе»): 

микротопонимы – наименования балки и реки Қоғатык либо Құғытық; 

 тополь (на казахском «терек»): микротопоним – наименование балки Терексай (в 

переводе с казахского «тополевая балка»); 

 ива (на казахском «тал»): микротопонимы – наименования рек Табантал (в переводе с 

казахского «ива у подножия») и Талдыаша (в переводе с казахского «ивовая развилина»), аулов 

Талдыбұлақ (в переводе с казахского «ивовый родник»)и одноименной балки Талдысай (в 

переводе с казахского «ивовая балка»)имеют один общий корень «тал»; 

 береза (на казахском «қайың»): микротопонимы –наименования зимовки и аула 

Төсқайыңсай (Төсқайыңсай – в переводе с казахского «балка с березовой рощей у выпуклого 

склона»); 

 солодка (на казахском «мия»): микротопоним– наименование зимовки Миялы (в переводе 

с казахского «место, где растет солодка»); 

 чий (на казахском «ши») или песчаный тростник: микротопонимы – наименования реки 

Шілікті (в переводе с казахского «местность, где растет чий») и ее русел (Екінши Шиликти, 

Ушинши Шиликти), балки Шилисай (в переводе с казахского «балка в зарослях многолетнего 

чия»). 

Итак, семантический анализ показал, что на территории Хромтауского района произрастают 

тростник (на казахском «қамыс»), карагач (на казахском «қарағаш»), караганник или акация 

степная (на казахском «қараған»), береза (на казахском «қайың»), колосняк (на казахском 

«қияқ»), рогоза (на казахском «құғұтық»), лебеда (на казахском «көкпек»), осина (на казахском 

«көктерек»), тополь (на казахском «терек») ива (на казахском «тал»), чий (на казахском «ши»),  

послужившие наименованием для микротопонимов. 

Третье направление – группа микротопонимов, указывающих на качество и количество 

природного объекта, включает наименования, имеющие в своем составе указания на форму, цвет, 

количество объектов, то или иное свойство. Основной метод образования микротопонимов в 

данной группе – «перенос сходства». 

В структуре микротопонимов, содержащих корни с семантикой пространственной или 

геометрической формы, прослеживается механизм метафорической номинации, основанный на 

переносе признаков, характерных для предметов традиционного материального быта, на 

природные объекты ландшафта. Данный тип номинации иллюстрирует когнитивно-

мотивированную природу топонимической системы и отражает особенности народной картин 

мира в лингвокультурном аспекте. Например, наименования рек, а также зимовки Тікаша (Тікаша 

– в переводе с казахского «прямая развилина») и Тікашасай (Тікашасай – в переводе с казахского 

«прямая развилина в балке»), зимовки и реки Орта аша (в переводе с казахского «средняя 

развилина») объединяются общим корнем «аша» (в переводе с казахского «развилина») по форме 

похожим на сельскохозяйственный инструмент вилы; наименование Қоржынсай (Қоржынсай – 

в переводе с казахского «балка, похожая на коржын – поперечную сумку»); наименование 

Сандықтау (Сандықтау – в переводе с казахского «сундуковидные горы»), наименования балки 

и реки Шідер (Шідер – в переводе с казахского «тренога»). 

Механизм переноса по сходству в микротопонимии может основываться на различных 

перцептивных и ассоциативных признаках. В отдельных случаях номинация обусловлена 

аналогией между внешними характеристиками природного объекта и визуальными признаками, 

связанными с человеческим телом. Так, зафиксирован микротопоним, мотивированный 
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сходством текстуры земной поверхности с кожей человека, поражённой заболеванием, что 

свидетельствует о метафорической модели, основанной на телесной метонимии и визуальной 

аналогии. Таким спосбом и появилось название бугра Қотыр төбе. В переводе с казахского 

данный микротопоним будет обозначать «шершавый, неровный холм», такой же, как неровная 

поверхность кожи от чесотки (на казахском «қотыр»). Имеются микротопонимы – наименования 

балки и зимовки Көлден сай (Көлден сай – в переводе с казахского «поперечная балка»), 

указывающие на форму по местонахождению объекта и микротопоним, непосредственно 

указывающий на «форменный» характер – наименование реки Пішенді сай (Пішенді сай – в 

переводе с казахского «форменная балка», пішен – каз. форма). 

Все микротопонимы, отражающие цветовую характеристику природного объекта, были 

классифицированы на основе наличия в их составе лексем, обозначающих тот или иной цвет. 

Наибольшую частотность в данном ряду демонстрируют следующие цветообозначения: 

  белый (на казахском «ақ»): микротопонимы – наименования балок Ақбалшық Карасу 

(Ақбалшық Қарасу– в переводе с казахского «белая глина у черной воды»), Ақбұлақ (Ақбұлақ) 

 в переводе с казахского «белый родник»), аула и реки Ақжар (Ақжар – в переводе с 

казахского «белый обрыв»), аула, зимовки и урочища Аққұдык (Аққұдық – в переводе с казахского 

«белый колодец»), балки Ақсу (Ақсу– в переводе с казахского «белая вода»), зимовки Ақтас 

(Ақтас – в переводе с казахского «белый камень»), реки Актасты (Ақтасты– в переводе с 

казахского «белокаменная»), урочища Актастыколь (Ақтасты көл       

 в переводе с казахского «белокаменное озеро»), зимовки Актау (Ақтау – в переводе с 

казахского «белая гора»), реки Акшат (Ақшат – в переводе с казахского «белая теснина»), горы 

Ақшоқы (Ақшоқы – в переводе с казахского «белая сопка»); 

  черный (на казахском «қара»): микротопонимы – наименования урочища Қарабұлақ 

(Қарабұлақ – в переводе с казахского «черный родник»),реки Қарабұтақ (Қарабұтақ – в переводе 

с казахского «черный приток (ветка)»), озеро Қаракөл (Қаракөл – в переводе с казахского «черное 

озеро»), балки Қарақұз (Қарақұз – в переводе с казахского «черная пропасть»), озера Қарасу 

(Қарасу – в переводе с казахского «черная вода»), зимовки Карашоқы (Қарашоқы – в переводе с 

казахского «черная сопка»), развалины Қарашың (Қарашың в переводе с казахского «черный 

пик»); 

  синий (зеленый) (на казахском «көк»): микротопонимы – наименования аула Көктау 

(Көктау – в переводе с казахского «синяя/зеленая гора»), аул и развалины Көкүй (Көк үй – в 

переводе с казахского «синий дом»), нежилая зимовка Көктөбе (Көктөбе – в переводе с 

казахского «зеленый холм»); 

  красный (на казахском «қызыл»): микротопонимы – наименования зимовок и аула 

нежилого Қызылжар (Қызылжар – в переводе с казахского «красный обрыв»), полустанка и реки 

Қызылқайың (Қызылқайың в переводе с казахского «красная береза»), колодца Қызылқұдык 

(Қызылқұдық – в переводе с казахского «красный колодец»), аула и реки Қызылсу (Қызылсу – в 

переводе с казахского «красная вода»), реки Қызыл там (Қызылтам – в переводе с казахского 

«красное надмогильное сооружение»), зимовки Қызыл тан (Қызылтаң – в переводе с казахского 

«красная заря»),реки Қызылүйсай (Қызылүйсай – в переводе с казахского «красный дом у 

балки»); 

  желтый (на казахском «сары»): микротопонимы – наименования горы, зимовки и 

урочища Сарыоба (в переводе с казахского «желтый курган (могила)»), горы Сарытау (в 

переводе с казахского «желтая гора»), горы и урочища Сарытөбе (Сарытөбе – в переводе с 

казахского «желтый холм»); 

  охровый (на казахском «жоса» - охра; -сурик): микротопонимы – наименования реки и 

развалин Жоса, а также зимовки Жосалы (в переводе с казахского «охровый»). 
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Данная группа микротопонимов демонстрирует устойчивую семантическую мотивацию, 

связанную с перцептивным восприятием ландшафта, и отражает специфические механизмы 

вторичной номинации в рамках топонимической системы исследуемого района. 

Как отмечалось ранее, в цветовом восприятии природного пространства у носителей 

топонимической системы Хромтауского района наибольшей частотностью отличаются 

следующие колоративные наименования: белый, чёрный, красный, синий (зелёный), жёлтый и 

его оттенок — охристый. Доминирование лексем, обозначающих белый, жёлтый, охристый и 

красный цвета, коррелирует с природными условиями региона, в частности, с особенностями 

почвенного покрова, представленного преимущественно песчаными и коричнево-каштановыми 

почвами [4]. Особое внимание заслуживает прилагательное көк в казахском языке, обладающее 

полисемантичностью: в зависимости от контекста оно может обозначать как синий и его оттенки 

(включая голубой, небесный), так и зелёный цвет. Такая семантическая амбивалентность 

указывает на высокую символическую нагрузку данной лексемы, ассоциируемой в казахской 

картине мира с цветением, жизнью и природной гармонией. 

Среди микротопонимов Хромтауского района выделяется группа номинаций, в структуре 

которых представлены числительные, указывающие на количество природных или 

антропогенных объектов. Такие топонимы формируются на основе числительных основ и 

отражают количественные характеристики объектов, ставших основой номинации. 

Так, в качестве продуктивной модели можно отметить использование казахских 

числительных: үш («три») — в названиях зимовки и урочища Үшқұдық («Три колодца»), а также 

зимовки Үшбұлақ («Три родника»); бес («пять») — в топониме Бесқұдық («Пять колодцев»); 

жеті («семь») — в наименованиях развалин Жетікөл («Семь озёр») и балки Жетісай («Семь 

балок»); мың («тысяча») — в наименовании Мыңтөбе («Тысяча холмов»). 

Отдельного внимания заслуживает топоним Көптоғай, образованный от лексемы көп 

(«много»), где количественная семантика выражена в обобщённой форме, обозначая 

множественность объектов — «Множество пойменных лесов». Подобные номинации 

иллюстрируют продуктивность количественного компонента в топонимической системе района 

и свидетельствуют о важной роли числительных как семантического и словообразовательного 

ресурса в формировании микротопонимов. 

В еще одну подгруппу микротопонимов, характеризующих географические (физические) 

особенности местности, входят онимы, которые описывают единичные качества: 

 горький (на казахском «ащы»): микротопонимы – наименования зимовки и реки Ащы, 

балок, рек и зимовок Ащысай (в переводе с казахского «горькая балка»), Орта Ащысай (в 

переводе с казахского «средняя горькая балка»), Ащылысай(в переводе с казахского «солонцовая 

балка»), а также балок и реки Токбайащысай (Тоқбайащысай – в переводе с казахского «горькая 

балка Токбай») объединены общим корнем «ащы»; 

 «поливное поле с оросительной сетью» (на казахском «атыз»): микротопоним – 

наименование урочища лиман Атыз (Атызкөл табаны – в переводе с казахского «поливное поле 

с оросительной сетью» и «подошва озера»). Лиман, как природный географический объект, в 

основном образуется в результате затопления морской водой долин равнинных рек, когда 

прибрежная часть суши погружается в воду [5, 10-11], в названии отразилась способность 

урочища быть затопленным водой.  

 лексема бөгет («преграда», «плотина») является мотивационной основой ряда 

микротопонимов, таких как наименования балки и зимовки Бөгет, а также аула Бөгетсай 

(‘плотина у балки’). Их возникновение связано с реальным географическим объектом — 

плотиной, выполняющей функцию преграды или ограждения. Семантическая структура данных 

топонимов демонстрирует прямую номинацию по признаку функционального назначения 

объекта, что свидетельствует о метонимическом способе номинации, при котором предмет 
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наименовывается по его характерной функции или роли в пространстве; 

 зыбкий (на казахском «былқылдық»): микротопоним – наименование балки Былкылдак; 

 простираться (на казахском «жайылу»): микротопоним – наименование нежилого аула 

Жайыл (в переводе с казахского «простирайся» (глагольная форма в повелительном наклонении), 

т.е. обозначает качество быть способным простираться; 

 плохой (на казахском «жаман»): микротопоним – наименование урочища Жамантау (в 

переводе с казахского «плохая гора»); 

 новый (на казахском «жаңа»): микротопоним – наименование зимовки Жаңабаз 

(Жаңабаз – в переводе с казахского «новый крытый скотный двор»); 

 мелкая (на казахском «қайран»): микротопоним – наименование балки Қайранқұр 

(Қайранқұр– в переводе с казахского «мелкая сухая»); 

 снежный (на казахском «қарлау»): микротопоним – наименование аула Карлау; 

 широкий (на казахском «кең»): микротопоним – наименование аула Кеңой, (Кеңой – в 

переводе с казахского «широкая низина»); 

 заросшее (на казахском «қопа»): микротопонимы – наименования зимовки и озера Қопа, 

а также балки Кұлаққопа (Құлаққопа – в переводе с казахского «заросшее ухо») объединены 

общим корнем «қопа»; 

 тучный (на казахском «май»): микротопоним – наименование Майтөбе (Майтөбе – в 

переводе с казахского «тучный холм»); 

 низкие сильно обрывистые (на казахском «аласа, мұқыл, мұқыр жар(тау)») [6]: 

микротопоним – наименование гор Мұгалжар (Мұғалжар – в переводе с казахского «сильно 

разрушенные обрывистые горы»); 

 слепой (на казахском «соқыр»): микротопонимы – наименования зимовки и реки 

Соқырсай (Соқырсай– в переводе с казахского «слепая балка»); 

 холодный (на казахском «суық»): микротопоним – наименование родника Суықбұлак 

(Суықбұлақ – в переводе с казахского «холодный родник»); 

 глубокий (на казахском «терең»): микротопонимы – наименования балок и зимовки 

Тереңсай (Тереңсай– в переводе с казахского «глубокая балка»); 

 длинный (на казахском «ұзын»): микротопоним – наименование балки Ұзынбұлак 

(Ұзынбұлақ– в переводе с казахского «длинный родник»); 

 большой (на казахском «үлкен»): микротопоним – наименование горы Үлкентау 

(Үлкентау – в переводе с казахского «большая гора»); 

 пыльный (на казахском «шаңды»): микротопонимы – наименования рек Шанды (Шаңды 

– в переводе с казахского «пыльная»), Шандыаша (Шаңдыаша– в переводе с казахского 

«пыльная развилина»), Шаңды ащысай (Шаңды ащысай – в переводе с казахского «пыльная 

горькая балка») объединены общим корнем «шаңды»; 

 короткий (на казахском «шолақ»): микротопонимы – наименования балки и зимовки 

Шолақсай (Шолақ – в переводе с казахского «короткая балка»); 

 старый (на казахском, на основе сходства со старухой «кемпір»): микротопоним – 

наименование рудника Шыгыс Кемпірсай (Шығыс Кемпірсай – в переводе с казахского 

«восточная старая балка»). 

 Микротопонимическая система Хромтауского района представляет собой отражение 

природных условий, историко-культурных процессов и языкового взаимодействия. Проведённое 

исследование семантических особенностей микротопонимов Хромтауского района Актюбинской 

области позволило выявить важные закономерности в наименовании географических объектов на 

локальном уровне. Анализ микротопонимической лексики показал, что она тесно связана с 

природно-географическими, историко-культурными и социально-бытовыми реалиями региона. 
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Важно отметить, что в научном изучении микротопонимии исследуемого ареала сохраняется ряд 

нерешённых проблем, а также наблюдается многообразие теоретических подходов. Один из них 

— когнитивно-грамматический подход, основанный на энактивистской методологии, которая 

направлена на преодоление ограничений репрезентационистской парадигмы при описании 

языкового представления динамических процессов пространственной ориентации человека в 

системе топообъектов [7]. 

Заключение. Основную часть микротопонимов Хромтауского района (84,2%) составляют 

названия, связанные с географическими и физическими особенностями местности. Большинство 

этих микротопонимов имеют казахское происхождение и построены по моделям сочетания 

существительных и прилагательных. Географически мотивированные микротопонимы условно 

делятся на три группы: по ориентирам, флоре и фауне, а также по качественным и 

количественным признакам объектов. В первую группу входят названия, указывающие на 

природные объекты (горы, овраги, реки) и сооружения, созданные человеком (дом, мечеть, 

колодец). Вторая группа охватывает микротопонимы, отражающие характерную флору и фауну 

региона — как ныне существующую, так и исторически зафиксированную. Третья группа 

включает микротопонимы, обозначающие цвет, форму, количество и иные свойства природных 

объектов. Наиболее частотными оказались наименования, образованные от цвета (особенно 

белый, красный, жёлтый и синий/зелёный), что связано с особенностями почвы. Микротопонимы, 

отражающие форму и свойства объектов, часто базируются на сходстве с предметами быта или 

природными признаками. Выделены также микротопонимы с числительными, отражающими 

количество объектов на местности. Второе место по количеству занимают микротопонимы, 

образованные от личных имён — преимущественно казахских мужских. Это отражает 

патриархальный уклад общества и важность родо-племенной принадлежности в казахской 

культуре. Отдельную подгруппу составляют микротопонимы, связанные с религиозными 

именами и именами исторических личностей советской эпохи. По языковой принадлежности 

микротопонимы формируются преимущественно из казахского языка (253 примера), тогда как 

русские микротопонимы составляют меньшинство (22 примера). Русскоязычные названия чаще 

связаны с населенными пунктами, рудниками, шахтами и возникли в контексте переселения 

русских.  

Таким образом, микротопонимы Хромтауского района представляют собой ценный 

лингвокультурный пласт, в котором отразились элементы исторической памяти, этнической 

идентичности и экологического мышления. Их дальнейшее изучение может внести вклад в 

развитие топонимической науки, а также в сохранение нематериального культурного наследия 

региона. 
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Аңдатпа. Мақалада Хромтау ауданы микротопонимдерінің семантикалық ерекшеліктері қарастырылады. 

Жинақталған микротопоним атауларының тілдік, мәдени және тарихи аспектілеріне баса назар аударылады. 

Микротопонимдердің жасалу тәсілі бойынша (кісі есімдерінен, географиялық объектілерінен, айналысатын түрінен, 

мифологиясынан және тарихи оқиғалардан пайда болған), сондай-ақ тілдік тиістілігіне қарай жіктелуіне де көңіл 

бөлінеді. Аудан микротопонимиясының негізін географиялық белгілерден (85,9%) пайда болған  және тілдік 

тиістілігіне байланысты қазақ текті атаулардан (285 атаудың 253-і) құрайды. Өлкенің мәдени-тарихи шындығын 

көрсететін мысалдар келтіре отырып, кісі есімдерінен жасалған микротопонимдерге талдау жасалған. 

Микротопонимдердің ландшафтық белгілеріне, өсімдіктер әлеміне, фаунасына, нысандарының пішініне, түсіне, 

саны мен қасиеттеріне қарай жіктелуі негізделген. Жинақталып талданған микротопонимдер атаулары жергілікті 
халық үшін мағыналық жүктемесі мен маңызын тереңірек түсінуге мүмкіндік береді. Алынған деректер тіл білімі 
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үшін ғана емес, географиялық ақпараттық жүйелер, тарихи-мәдени зерттеулер мен жергілікті болмысты сақтау үшін 

де құнды деп санаймыз. Сонымен қатар, зерттеу материалдары білім беру мақсатында, карталар мен 

анықтамалықтарды әзірлеу кезінде, сондай-ақ этнолингвистикалық жобаларда пайдаланылуы мүмкін. Талдау аймақ 

халқының менталитетін, дүниетанымын және әлеуметтік құрылымын, сондай-ақ топонимикалық ландшафттағы 

тілдік процестердің динамикасын көрсететін тұрақты атау дәстүрлерін анықтайды. 

Түйін сөздер: микротопонимдер, классификация, микротопонимдердің семантикасы, микротопонимдердің 

құрылымы, құрылымдық-семантикалық талдау. 
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Abstract. The article discusses the semantic features of the microtoponyms of the Khromtau district. Emphasis is 

placed on linguistic, cultural and historical aspects. Particular attention is paid to the classification of microtoponyms by the 

method of formation (from personal names, geographical objects, occupation, mythology and historical events), as well as by 
their linguistic affiliation. The basis of the microtoponymy of the district is made up of names derived from geographical 

features (85.9%) and mainly of Kazakh origin (253 out of 285). An analysis of microtoponyms derived from personal names 

is presented, with examples reflecting the cultural and historical realities of the region. The classification of microtoponyms 

based on landscape features, flora, fauna, shape, color, quantity and properties of objects is substantiated, allowing for a 

deeper understanding of their semantic load and significance for the local population. The data obtained are valuable not only 

for linguistics, but also for geographic information systems, historical and cultural research and the preservation of local 

identity. In addition, the research materials can be used for educational purposes, in the development of maps and reference 

books, as well as in ethnolinguistic projects. The analysis reveals stable naming traditions reflecting the mentality, worldview 

and social structure of the region's population, as well as the dynamics of linguistic processes in the toponymic landscape. 

Key words: microtoponyms, classification, semantics of microtoponyms, structure of microtoponyms, structural and 

semantic analysis. 
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